
34

A/59/PV.12

деятельности Организации Объединенных Наций и
двусторонним донорам за оказанную ими оператив-
ную помощь. Вместе с тем сохраняется потреб-
ность увеличения объема помощи.

В целях достижения долгосрочной экономиче-
ской стабильности и развития правительство Кении
приступило к осуществлению стратегии экономиче-
ского восстановления с целью обеспечения благо-
получия и создания рабочих мест, направленной на
оживление экономики и повышение благосостояние
народа. Были приняты и другие меры по повыше-
нию уровня жизни кенийского народа. К ним отно-
сятся обеспечение и повышение благосостояния
детей путем обязательного и бесплатного начально-
го образования и признание центральной роли
женщин в развитии.

В заключение хотел бы подчеркнуть ту важ-
ную роль, которую играет Организация Объединен-
ных Наций в международных делах. Она могла бы
быть более эффективной, если бы все государства-
члены придерживались положений Устава и норм
международного права. Государства-члены должны
уважать эти документы при осуществлении своей
международной политики.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово заместителю министра
иностранных дел Вьетнама Его Превосходительству
г-ну Ле Кону Пхунгу.

Г-н Ле Кон Пхунг (Вьетнам) (говорит
по-английски): Г-н Председатель, прежде всего по-
звольте мне от имени вьетнамской делегации тепло
поздравить Вас, выдающегося сына Габона и Афри-
ки, к которой Вьетнам всегда испытывал теплые
чувства и с которой поддерживал братские отноше-
ния, в связи с Вашим избранием на пост Председа-
теля  пятьдесят девятой сессии Генеральной Ас-
самблеи. Я убежден, что под Вашим умелым руко-
водством нынешняя сессия увенчается успехом.
Хотел бы также воспользоваться возможностью,
чтобы выразить глубокую признательность преды-
дущему Председателю г-ну Джульяну Ханту за ог-
ромные усилия и значительный вклад в работу
пятьдесят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи.

Приближается пятый год двадцать первого
века, и мы не можем не задаться вопросом, стал ли
мир более безопасным и более справедливым �
или, если говорить в более общем плане, � стал ли
мир лучшим местом для жизни людей. К сожале-

нию, учитывая все происшедшее за прошлый год,
ответ не может быть утвердительным.

Недавнее варварское и бесчеловечное убийст-
во заложников в школе в Беслане, Россия, его мас-
штаб и то, как это было сделано, свидетельствует о
том, что терроризм стал более жестоким, чем когда-
либо, что он распространился по всему миру и не
щадит ни одной нации. На этом форуме мы хотим
вновь подтвердить позицию правительства Вьетна-
ма, которая осуждает любые акты терроризма. Мы
настоятельно призываем международное сообщест-
во продолжать укреплять сотрудничество с целью
ликвидации терроризма в нашем цивилизованном
мире. Мы неоднократно заявляли нашу принципи-
альную позицию о том, что для того, чтобы обеспе-
чить широкое участие и большую поддержку борь-
бы с терроризмом и, таким образом, сделать ее бо-
лее эффективной, необходимо вести эту борьбу в
соответствии с положениями Устава Организации
Объединенных Наций, отказавшись от селективного
подхода и  политики двойных стандартов.

Серьезный анализ этой проблемы указывает
на то, что эта проблема возникла не сегодня. В ап-
реле прошлого года, во второй раз за последние два
года, Кок Ксор и созданная им организация Фонд
Монтаньяр, преследуя свои сепаратистские цели
создания так называемого независимого государст-
ва Дегар, организовали жестокие террористические
акты в центральных горных районах Вьетнама, что
поставило под серьезную угрозу безопасность и
территориальную целостность нашей страны. По
сей день эта организация продолжает пользоваться
необоснованной поддержкой определенных сил.

Хотя мы приветствуем тенденцию к расшире-
нию сотрудничества и дружбы между странами и
регионами, мы, тем не менее, озабочены конфлик-
тами и другими угрозами, проявляющимися в раз-
личных регионах, особенно на Ближнем Востоке и
в Африке. Иракскому народу еще предстоит до-
биться установления подлинного мира. Такие не-
традиционные угрозы безопасности, как наркотики,
распространение болезней, транснациональная ор-
ганизованная преступность и ухудшение состояния
окружающей среды по-прежнему негативно сказы-
ваются на жизни народов и развитии государств. 

Приближается 2005 год. Нам предстоит про-
анализировать ход осуществления Целей в области
развития, сформулированных в Декларации тыся
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челетия. Не подлежит сомнению тот факт, что воз-
можности экономического развития и интеграции
развивающихся стран значительно сократились,
тогда как разрыв между богатыми и бедными стра-
нами, а также между богатыми и бедными в раз-
личных странах еще более увеличился. Согласно
последнему докладу Конференции Организации
Объединенных Наций по торговле и развитию, в
настоящий момент богатейшие страны мира в
74 раза богаче беднейших стран. С учетом этого
факта особенно неутешительно, что наблюдается
значительная диспропорция в отношении доли ре-
сурсов, выделяемых на цели экономического разви-
тия. Так, в прошлом году военные расходы богатых
стран составили более 700 млрд. долл. США, что в
10 раз превышало общий объем их официальной
помощи на цели развития, предоставляемой разви-
вающимся государствам. 

Вместо того, чтобы получать большую по-
мощь на цели развития, развивающиеся страны
становятся жертвами несправедливых практик ме-
ждународной торговли. Одним из примеров таких
практик является принятие протекционистских мер
под видом антидемпинговых пошлин, введенных на
вьетнамских креветок и сомов, а также на подобные
товары из других развивающихся стран. В результа-
те несправедливого введения антидемпинговых по-
шлин на экспорт вьетнамских креветок в США
3,5 млн. вьетнамских бедных рыбаков, непосредст-
венно или косвенно живущих за счет разведения
креветок, понесли убытки. Это не только противо-
речит принципам Всемирной Торговой Организа-
ции, но и подрывает усилия вьетнамского прави-
тельства по снижению бедности, а также сводит на
нет результаты технической помощи, предостав-
ляемой такими международными органами, как
Всемирный банк, Международный валютный фонд,
Азиатский банк развития и различные учреждения
Организации Объединенных Наций. 

В мире, где по-прежнему существует неуве-
ренность и несправедливость, все страны стремятся
создать более мирную и справедливую обстановку,
благоприятную для развития и процветания, а меж-
дународное сообщество видит в этом свою приори-
тетную задачу. Такая обстановка может быть созда-
на только в случае строгого соблюдения всеми
странами основополагающих принципов Устава
Организации Объединенных Наций и международ-
ного права, наиболее важными из которых являются

уважение национальной независимости, суверени-
тета и территориальной целостности, а также не-
вмешательство во внешнюю политику государств. В
качестве самой большой многосторонней организа-
ции Организации Объединенных Наций является
единственным органом, способным в полном объе-
ме создать подобную обстановку. 

Вьетнам считает, что для выполнения этой
принципиально важной задачи необходимо рефор-
мировать Организацию Объединенных Наций, с тем
чтобы сделать ее работу более эффективной и де-
мократичной. Мы признательны Группе высокого
уровня по угрозам, вызовам и переменам за прила-
гаемые ею ныне усилия. Мы надеемся, что Группа
сможет сделать рекомендации, которые послужат
хорошей основой для углубленного обсуждения
государствами-членами этого вопроса в целях вы-
работки конкретных и подлежащих скорейшему
выполнению мер, которые удовлетворили бы ожи-
дания мировой общественности, связанные с появ-
лением новой, более эффективной и более демокра-
тичной Организации Объединенных Наций. 

В связи с этим Вьетнам считает, что для по-
вышения демократичности, эффективности и
транспарентности Совета Безопасности, для того,
чтобы он действовал действительно от имени всех
членов Организации Объединенных Наций, как об
этом говорится в Уставе, необходимы расширение
как непостоянного, так и постоянного членского
состава Совета Безопасности, причем более адек-
ватно в этом важном органе должны быть представ-
лены развивающиеся страны. Мы вновь заявляем о
своей поддержке кандидатур Японии, Германии,
Индии и других отвечающих необходимым требо-
ваниям стран с различных континентов на места
постоянных членов совета Безопасности, как только
он будет расширен.

Более мирная, справедливая и благоприятная
для развития обстановка подразумевает такие меж-
дународные экономические отношения, которые
были бы основаны на равенстве, взаимной выгоде,
общей ответственности и выполнении взятых на
себя обязательств. Развитые страны должны ответ-
ственно подходить к выполнению своих обяза-
тельств по выделению 0,7 процента ВВП на цели
официальной помощи развитию, прилагать более
широкие, оперативные и действенные усилия по
облегчению задолженности бедных стран, финан-
сировать проекты в области развития, создавать
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справедливые и более благоприятные условия для
получения развивающимися странами доступа к
мировым рынкам и их вступления в ВТО. 

Вьетнам считает, что региональное и межре-
гиональное сотрудничество, а также новые парт-
нерские отношения между развитыми и развиваю-
щимися странами являются эффективными мерами
обеспечения справедливых и благоприятных для
развития условий и помогут всем странам получить
преимущества от нынешних процессов глобализа-
ции. Мы приветствуем инициативу в области ново-
го стратегического партнерства между Азией и Аф-
рикой, которая в настоящий момент обсуждается
между представителями различных стран обоих
континентов. Мы также высоко оцениваем инициа-
тиву Нового партнерства в интересах развития Аф-
рики. Вьетнам признает огромное значение за со-
действием партнерским отношениям между стра-
нами Юга, в особенности со странами Африки, как
это предполагается в формуле «два плюс один»,
согласно которой Вьетнам и какая-либо африкан-
ская страна, участвующая в Продовольственной и
сельскохозяйственной организации Организации
Объединенных Наций, сотрудничают в области раз-
вития сельского хозяйства.

В целях расширения сотрудничества с разви-
вающимися странами и оказания им помощи мы
призываем положить конец несправедливым эмбар-
го, в особенности одностороннему эмбарго против
Кубы, которое применяется вот уже многие годы и
приводит к несказанным трудностям и страданиям
всего кубинского народа. 

Вьетнам всегда последовательно поддерживал
справедливую борьбу палестинского народа за свои
неотъемлемые права. Мы призываем участников
конфликта воздержаться от актов насилия и поло-
жить им конец, а также принять активное участие в
осуществлении плана мирного урегулирования «до-
рожная карта» с целью продвижения к миру путем
справедливого и долгосрочного урегулирования
конфликта с учетом интересов соответствующих
сторон во имя установления мира и стабильности
на Ближнем Востоке.

В настоящий момент самыми насущными за-
дачами для народа Ирака являются установление
мира, безопасности и восстановление страны.
Вьетнам озабочен фактом эскалации насилия в от-
ношении невинных гражданских лиц. Мы надеемся,

что ситуация в Ираке вскоре стабилизируется и
иракский народ сможет сосредоточить свое внима-
ние на восстановлении и развитии своей страны. 

Организация Объединенных Наций должна
играть более активную роль в Ираке в соответствии
со своим мандатом. Вьетнам присутствовал на кон-
ференции по восстановлению Ирака и готов еще
активнее подключиться к работе в рамках этого
процесса.

В рамках нашей национальной реформы и
процесса развития за последние 8 лет мы преодоле-
ли огромные трудности во имя достижения цели
обеспечения благосостояния народа, построения
сильной страны, справедливого, демократического
и цивилизованного общества. Мы добились впечат-
ляющих результатов. За последние 10 лет средний
ежегодный прирост нашего валового национального
продукта достиг высокого показателя в
7,4 процента, а количество бедных семей сократи-
лось наполовину. Особое внимание уделяется при
этом развитию, в центре которого стоит человек.
Мы полны решимости поддерживать высокие тем-
пы экономического роста в сочетании с развитием
культуры, обеспечением социального прогресса и
равенства, улучшения условий жизни народа и, что
самое главное, достижения цели стать к 2020 году
промышленно развитой страной.

С учетом наших значительных первоначаль-
ных достижений и правильно выбранного нами
курса Программа развития Организации Объеди-
ненных наций в своем третьем докладе о ходе осу-
ществления во Вьетнаме в 2003 году целей в облас-
ти развития, сформулированных в Декларации ты-
сячелетия, подчеркнула, что Вьетнам способен пре-
одолеть трудности в плане достижения целей в об-
ласти развития, определенных в Декларации тыся-
челетия. Мы хотели бы воспользоваться этой воз-
можностью и выразить глубокую признательность
учреждениям Организации Объединенных Наций за
их существенную помощь. Учреждения Организа-
ции Объединенных Наций во Вьетнаме предприня-
ли важные шаги в направлении дальнейшего укреп-
ления эффективности сотрудничества, особенно в
Рамках помощи Организации Объединенных Наций
в области развития. Мы привержены продолжению
работы с ними в стремлении достичь целей в облас-
ти развития, сформулированных в Декларации ты-
сячелетия.
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В процессе реформы Вьетнам осуществляет
открытую, независимую внешнюю политику, поли-
тику суверенитета и диверсификации, а также мно-
госторонности во взаимоотношениях с другими
странами и хочет стать другом и надежным партне-
ром всех стран, которые стремятся к независимо-
сти, миру, развитию и сотрудничеству. Расширение
регионального и межрегионального сотрудничест-
ва � это наша постоянная политика и неотъемле-
мый компонент политики вьетнамского правитель-
ства, которая направлена на обеспечение более тес-
ной международной интеграции. Вьетнам активно
участвует в экономическом сотрудничестве в рам-
ках Организации Азиатско-тихоокеанского эконо-
мического сотрудничества (АТЭС), Азиатско-
тихоокеанской конференции по электронной мик-
роскопии и Ассоциации государств Юго-Восточной
Азии (АСЕАН).

В рамках АСЕАН Вьетнам работает в тесном
сотрудничестве с другими странами � членами
АСЕАН в целях расширения регионального сотруд-
ничества на основе таких инициатив, как инициати-
ва о создании сообщества безопасности АСЕАН,
экономического сообщества АСЕАН и социально-
культурного сообщества АСЕАН, Инициатива за
интеграцию АСЕАН, инициатива регионального
сотрудничества в районе реки Меконг и трехсто-
роннее сотрудничество в области развития. АСЕАН
уделяет большое внимание развитию своих взаимо-
отношений с партнерами по диалогу. Активные ме-
ры предпринимаются для создания районов свобод-
ной торговли между АСЕАН и Китаем, Японией и
Республикой Кореей, а также для установления бо-
лее тесных экономических отношений с Соединен-
ными Штатами, Европейским союзом, Россией и
Индией, включая зоны свободной торговли. Вьет-
нам считает, что многоаспектное сотрудничество в
Юго-Восточной Азии внесет важный вклад в созда-
ние мирного, справедливого и благоприятного кли-
мата для стран региона.

Свидетельством нашей приверженности все
более активному участию в международном и меж-
региональном сотрудничестве является тот факт,
что Вьетнам будет принимать у себя пятую Азиат-
ско-европейскую встречу на высшем уровне в Ха-
ное в октябре этого года и саммит стран АТЭС в
2006 году. Вьетнам является также кандидатом на
заполнение места непостоянного члена в Совете
Безопасности на период 2008�2009 годов. В этой

важной работе мы надеемся на постоянную под-
держку и сотрудничество со стороны международ-
ного сообщества.

Наша «глобальная деревня» стремится к более
мирному, стабильному и благоприятному климату,
который способствовал бы развитию и всеобщему
процветанию. Работая совместно, мы превратим эту
мечту в реальность.

Заседание закрывается в 18 ч. 10 м.




